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SUMARIO: Doña Maria yosi/a Manaafs — Danalfro A p M . — l.ltrot 
recibidos por conduelo de uaeiíro fundador, — Xo/Uint. — Donativos. — 
Movimienío en ta fliòtioteea. 
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DOÑA MARÍA J O S E F A MASSANÉS 

Día de luto para las letras patrias y 
la catalana literatura, fué el primero del 
presente mes de Julio. Apagóse en él 
la viva llama de inspiración que durante 
tantos años iluminara la venerable ca
beza de la primera de las poetisas cata
lanas, haciendo de las respetables canas 
que la cubrían aureola esplendente de 
gloría. 

L a tierna y delicada alma de tan ve
nerable matrona subió á las etéreas 
mansiones del infinito en busòa del Sumo 
Bien, por el que tanto en vida suspirara. 
¡Que Dios baya acogido en su seno á la 
que fué modelo en todo y dechado de 
cristianas virtudes! 

Musa cdldltma llamó, con justicia, á 
D." María Josefa Massanés el conspicuo 
escritor D. Nicolás Díaz de Benjumea, 
diciendo, además, de ella que «á sus re
levantes prendas de carácter y fecundo 
ingenio, reunía la circunstancia de ser 
la decana de las mujeres españolas que 
han honrado á su patria cultivando las 
letras con aplauso y estimación de sus 
contemporáneos.» 

Las bellísimas poesías castellanas de 
escritora tan distinguida* populares al 
igual que en Europa en América, alcan
zaron la acogida <1 que eran acreedoras 

por la elevación de sus asuntos, lo es
cogido de sus conceptos, la delicadeza 
de sus sentimientos, la belleza y ternura 
de su frase y su gran fondo moral, me
reciendo de personas tan doctas como 
Balines, Torres Amat, Carolina Co
ronado, Balaguer, Rodríguez Rubí y 
Cortada los más calurosos elogios. 

Sus composiciones catalanas, honra 
y prez del moderno renacimiento de 
nuestra materna leniíua, siempre inspi
radas, hermosas y tiernas, fueron ya 
en 1859 objeto de las mayores alaban
zas, valiéndole su Roja Barretina, es
crita para festejar el regreso de los 
voluntarios del Africa, un completo 
triunfo. 

Desde entonces acá, cultivando con 
preferencia el habla de los Ausias March 
y A riba u, puede decirse con toda cer
teza que sus poesías han sido un reflejo 
de su amada Cataluña, no habiéndose 
celebrado liesta alguna nacional sin su 
valioso y siempre desinteresado con
curso. 

Su melodiosa lira, cantando con notas 
brillantes de eòlica arpa las alegrías y 
tristezas de la patria, ha hecho latir el 
corazón de tres distintas generaciones. 

Al despedirse para siempre de los 
que en vida tanto la amaron, legó las 
valiosas joyas que con su talento alean-
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zara á la Santa Virgen de las Mercedes, 
y sus libros, los más fieles amigos de su 
soledad, á nuestra BIBLIOTECA. 

Cuando, por la natural incuria de los 
tiempos, vaya extinguiéndose la fama 
de sus talentos y de sus virtudes queda
rá vivo el recuerdo de su genio y de 
sus bondades en el INSTITUTO BALAGUER, 
cuya Junta, por alto modo agradecida, 
cuidará de hacer indeleble el recuerdo 
de tan ilustre dama. 

D O N A T I V O A G U I L Ó 

E l sabio bibl ióf i lo , e rudi to escr i tor y d is l in-
guido b ib l io tecar io de la Un ive r s idad l i t e r a r i a 
de Barce lona D . Marisino A g u i l ó y Fuster , en 
su decidido amor por todo lo que A rare/as b i 
b l i o g r á f i c a s se refiera y con nuestra materna 
habla tenga r e l a c i ó n , c o n c i b i ó en 1873 la buena 
idea, que l l evó felizmente á la p r á c t i c a , de pu
b l i ca r numerosa c o l e c c i ó n de preciosas hojas 
sueltas, impresas con t ipos g ó t i c o s á dos ó tres 
t intas y ta l como se usaba en los p r imeros 
t iempos del portentoso invento de Cu t t cnbe rg , 
reproducciones fidelísimas de pliegos de rimas 
é historias vu lgares en lengua catalana de los 
siglos x i v , x v y x v i . 

Dichas hojas, adornadas con m u y t í p i c a s v i 
ñ e t a s y apropiadas orlas que les i m p r i m e n mar
cado c a r á c t e r de é p o c a , han ido apareciendo 
suscesiva y p e r i ó d i c a m e n t e hasta 188;}, s i rv ien
do por modo evidente para apreciar los p r ime
ros vacilantes pasos de la Imprenta á la par 
que para reputar las joyas preciosas de la mo
derna b i b l i o g r a f í a , como lo son de la an t igua 
sus or ig ina les . 

P r o p ú s o s e el Sr . A g u i l ó , con la p u b l i c a c i ó n de 
tan notables hojas, fo rmar un vo lumen que, con 
el t í t u lo de Cançoner de les óbreles mes Uivul-
gades en nostra lengua nuiterna durant los 
segles XIV, XV ó XVI, s i r v i e r a para estudiar 
aquella ingenua p o e s í a vu lga r , dist inta de l a 
popular y de la a r t í s t i c a , que fué en t iempos 
pasados la que m á s influencia e j e r c ió sobre el 
c a r á c t e r c a t a l á n y es hoy t o d a v í a la mejor pie
dra de toque para aqui latar , conocer y dist in
gu i r la i m p o r t a n t í s i m a p o e s í a de nuestro pue
b lo , l a cual guarda aun not icias y e n s e ñ a n z a s 
desconocidas por la His to r ia , po r l a s costumbres 
y por nuestra materna lengua; habiendo conse
guido, con exceso, en los t r e in ta y cuatro cua
dernos que hasta ahora han sido dados á luz el 
levantado m ó v i l que 1c guiara . L á s t i m a grande 
que razones que respetamos hayan sido ó b i c e , 
desde 1883, á la i m p r e s i ó n y p u b l i c a c i ó n de nue
vas hojas. 

De los distintos cuadernos que const i tuyen 

par te del Cançoner s ó l o se han t i rado ciento 
t re in ta y un ejemplares: uno en pergamino, 
t re in ta en papel ant iguo y cien en m a r q u i l l a . 

L a c o l e c c i ó n A nuestra BIHLIOTECA donada 
po r el Sr . A g u i l ó , e s t á impresa en papel mar-
q u i l l a y l l eva el n ú m e r o 29. 

A l dar las gracias m á s expresivas al sabio 
donante por la merced que á este Ins t i tu to ha 
dispensado, gustosos le enviamos nuestro sin
cero aplauso por su acertado pensamiento, ha
ciendo votos fervientes para que cuanto antes, 
allanados los o b s t á c u l o s que á el lo se opongan, 
quede completado tan notable Cançoner. 

H é a q u í r e l a c i ó n detallada de los t reinta y 
cuatro cuadernos hasta ahora publ icados: 

('ançoneret de Nadal áb lés cables del 
Jorn del Judic i .—Un cuaderno de ocho p á 
ginas. 

Cobles nouelles e complides de la 
f)assiO de (el monograma de J e s ú s ) . -Reuela-
da e recomptada per la gl'iosa Verge madona 
sánela Maria a un seu rft'H»/.—Un cuaderno 
de diez y seis p á g i n a s . 

Rahonámeí d' la verge Maria ab son 
FUI.— U n cuaderno de cuatro p á g i n a s . 

Les set p á r a n l e s que Jesús d i x en la 
creu.— A l fin: Estampades en la noble ciutat 
de Valencia. A .xviij. de Març. Any .M. I). 
xljx. ab Priuilegi dels senyors Jurats.~Vn 
cuaderno de cuatro p á g i n a s . 

Orado a les plagues de Jhesncrist.— 
A l fin: En la noble ciutat de Valecia. M. D. 
xxxv. 1.1 altors a la Pielal y plagues de 
nostre Senyor Jhesu Cl i r i s t .—Al fin: Va
lencia. Any M. D. Lxxxvij. — U n cuaderno de 
cua t ro p á g i n a s . 

Salve Regina feta per lo discret en Pere 
Vilaspinosa, notari de Valencia, la qual ell 
mateix, per honor del loable Còsislori lo dia 
q-s publica la sentécia de la Joya de las la/iors 
de la Verge Maria, spádi e publica e dreça al 
molt speclable e reuerét seyor frare Luis 
D'puig, mestre d' l ordre e caualleria d' Mü-
tesa e de Sant Jordi, I.ochtinent general en lo 
regne de Valecia, la qual fonch feta a seruey 
d'nostre seyor Deu e a honor de la gloriosissi-
ma mare sua ,/> manament e consolacio del 
dit speclable senyor Visrey.— Al fin: ÁSn Vitrp 
Desfiliig sr deu to errfamen publicat en M.CCCC.Lxxiüj. que conte 
les Trobes en tahor de ta Vtrg» Mar¡a, /etes per una quarentena 
de trobadors y conservades en lo llibre tf estampa mes aitlic/t iC Es-
Punya. Del certamen a que pertany la present composició no '« co-
nejrem mes çuet quadern incomplert d" hont la havem treta, que 
tenim per estampat en la ciutat de Valencia en ijSe.— U n CUa • 
derno de ocho p á g i n a s . 

Glosa de V Ave M a r i a . — A l fin: A-. •»«-
nexerien tots los cayres de nostra poesia vulgar antiga, sino indo, 
viam en est Canfoner algunes de les gloses piadoses yut tañí s' esti-
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laren en los seglcA xv y xvj. De Ies Ires que hi dpnain ¡>er ntostra, 
la primera sembla estampada V maleix any que la den t-ila sputo-
sa, y el Als. de la segona, y la mortaldat de que parla la fan creure 
composta en 1490, qiiaul Meslre Loys d? AUanyiz, vietge y poeta, pu
blica lo «Rcífimet pscruatiu e cmaliu de la pcslilccia», 
comença: «Mirant natura humana sostmesa a tais im/itmerables 
perills e cassos mortals, no he visl de totes les causes de morir 
iicgua mes trista, mes aguda e mes cruel çue aqsta epidemia que 
ajri prestamet e amagada per nostres ntemòres prtcipals deualla 
(segòs que per diuerses experiències se copyoua} mortificat les obres 
del cor, ceruell e Jelge, en tal grau que lanima no tenint disposició 
coplida de vistriimets ttecessariamet lo desempara <•-—Un CUÍl-

derno de ocho p á g i n a s . 

Cançoneret y miracles en lahor del 
Psalteri o Roser, ab singulars imatges ca
talanes del quinsen segle. —Al ím: Est çuadem 
s'ha tret d'l llibret intitulat: «Trellat sumariamét fel ele la 
bulla o Cofrária d"l Psaltiri o Roser: e cobles a lahor de la sa-
cralissima X. intemerada vge Maria del Roser,—Estampat en 
Valencia a xviij de Màiç, Any M.D.xlvJ. ab PriuileKi deis 
senyors Juráis que ningu lo pupa estampar dins temps de sis 
'tinys..* Lo grabat de f r a Domènech pertany ií la Bibl. Aracional,y 
V Museo español de Antigüedades 1' ha publicat, descrit per D. V. 
Rosell, del cors oT Archivéi s Bibliotecaris, etc.— U n CliadCmO 
de doce p á g i n a s . 

Cobles d' la salutació de nostra Séyo-
y a . — A l fin: Fi de les cobles nouament im
primid es en Valencia. Any. M.D.xxxv.— \3n 
cuaderno de ocho p á g i n a s . 

Les set dolors de la gloriosa mare 
d' Deu.—Al fin: Estes cobles se cantan los 
dissaptes de la quaresma en la Incarnació.— 
Valencia.—\5n cuaderno de cuatro p á g i n a s . 

Cobles d' la Verge Mar ia d ' l a Sole
da t .—Al í i n : Estïipades en la molt noble ciu
tat de Valecia, ¡p Johan Jojfrre.—Va cuaderno 
de cuatro p á g i n a s . 

Los goigs de la gloriosa Mare de 
Deu de la Concepció: los quals se cantà en 
la sglesia d'la Encarnacip.—Estapats en la 
noble y leal ciutat de Valencia.—Un cuaderno 
de cuatro p á g i n a s . 

Cançoneret de cobles antigues a la 
Mare de Deu de Lluch de Mallorca: ab 
lo trarisumpt de dues d'l's singulars estam
pes ara novament trobades que a major devo
ció dels con/rares y peregrins espendien los 
quistors d' aquell Santuari cn lo segle setse, 
y que rednides a menys de la mitat de llurs 
originals se publican per recordança de la 
devota peregrinació que cn los dies xxj.y xxlj. 
del corrent mes de Juliol ha pujat a visitar a 
la mes antiga y mes popular de les imatges 
de la Verge Maria venerades en la major illa 
Balear.—Any Mil. DCCC. Ixxxiij:— U n cuader
no de ocho p á g i n a s . 

Cobles en lahor d ' l g lor iós princep 
Sant Miquel, defenedor de les animes. 
— A l fin: Cofrares e Cófraresses dHbenauyrat 
Sant Miquel en la sua església parroquial. 

primera de la ciutat de Mallorques.-^Un cua
derno de cuatro p á g i n a s . 

Cobles en lahor del g lor iós pare Sact 
DomingO. A l fin: Estes cobles so tretes d'un Manuscrit 
de mitjan segle setze, fet en la ciutat de Barcelona. — U n CUa-
derno de cuatro p á g i n a s . 

Cobles en llahor de la gloriosa verge 
y martyr sancta Eulària.—Estapades en 
la ciutat de Barcelóa en casa de Hubert Go-
tard. Any Mil cinch cents vuytanta nou.— 
U n cuaderno de cuatro p á g i n a s . 

Cobles fetes a ü p r i n c i p i atich q d iu : 
Destrohiulo d'qudt te a l g r a Turch etc. 
procehint per qmse inuocacions de la Verge 
Maria, pregant la per la destructio del gran 
Turch y sos sequaces, o per la conuersio de 
aquells a la sancta Fe catholicà.—Ai fin: Estes 
cobles/oren estampades en la noble ciutat de 
Valencia: regnat lo inuicte Emperador dls 
Romans don Carles, y la serenissima Em-
peratriu dona Isabel, catholichs Rey d'Es
panya.— Un cuaderno de ocho p á g i n a s . 

Llibre d'bons amonestamels copost 
e Tuniç per f ra Encelm Turmeda(en 
altra manera apellat Abdala) nadiu de Ma
llorca—Abril del any mil trescents noranta 
vuyt.— U n cuaderno de diez y seis p á g i n a s . 

Dança de la Mort e de aquelles per
sones qui mal l lu r gra t ab aquella ba
ilen e dancen.—Aquesta Dança de la Mort 
es estada traduida en lengua catalana de la 
que ha compost en lengua francesa, a prega
ries de alguns deuots religioses francesos,vn 
sanct home, doctor e canceller de Paris appe-
llat Joannes Climachus sine Climages. 
A l fin: Nota de mossèn Pere Miquel Carbonell 
Archiver del Rey nostre Senyor: Per co aramve a 

la memoria aquella epístola que stant lo .S, Rey don Joan, fill del 
,S. Rey don Fernando primer en la agonia un dia anspassas desta 
vida, feu al .S. Rey fill seu don /'errando segon, liuy benauentura-
dament regnant, donant li la benedictio paternal, la qual es inserta 
en la historia yo he composta ile llespanya, diu axi: « Mon fill, 
pensau que en aquesta agonia hauen a venir, nous facen goig regnes 
ne conquestes: yo volgucra ésser estat lo pus infim vassall de mos 
Regnes e senyories, etc.* (Chroniques de Rspáya.fol. ccxtix.J Molt 
piadosa e profitosa a be viure e foragitar pompes e vanitats de 
aquest mon es la dita epístola, la que deuria voler e demanar li fos 
tots dies una vegada legida per recordarse pus souint que ha morir, 
car per salut de la anima no pot ésser millor que cogitar cascun dia 

que hauem a morir. E per aço he escrit açi la dança 
0 ball de la Mort. —Un cuaderno de diez y seis 
p á g i n a s . 

Libre del romiatje d ' l Venturos Pe
legrí', ab les Cobles de la Mort.—Ara di-
ligentmét corregit y esmenat, coparades les 
mes antigues edicions q s' lia pogut veure, y 
fet de nou estampar ab les histories corres
ponents a esta, ligenda, innumerables voltes 
empreptada.—Al fin: Ego Frater Antonius 


